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Lectori Salutem!

RussianStudiesHu is an open-access online academic periodical covering historical
Russian Studies. It uses double-blind peer review and, since 2021, has published two
issues a year, with online content being continually expanded throughout the year.
Besides being accessible on the periodical’s own website, issues are freely accessible
at the EOtvos Lorand University of Sciences’ repository (https://edit.elte.hu), the
Electronic Periodicals Archive & Database of the Hungarian Electronic Library (https://
epa.oszk.hu) as well as in many other major international databases, including Scopus.
The periodical materials are also made available in printed format by the Publisher.

Manuscripts are accepted in English and Russian, and in rare, exceptional cases,
in Hungarian, on condition that the article has not been published elsewhere in
any language. RussianStudiesHu welcomes authors who can provide an academic
treatment of any issue related to Eastern Slavic, Russian or Soviet history (including
their Hungarian and Eastern European aspects), either as a historian or by means of a
related discipline, provided they accept the periodical’s Rules of Publication.

Our “Guest Column” is a space for scholars of Russian Studies in the widest
possible meaning of the term, while our “Opuscula Prima” column offers a publication
opportunity to the winners of the Hungarian national “Russian Studies Thesis of the
Year” competition and other Russian Studies scholars just starting out.

RussianStudiesHu does not give preferential treatment to any ‘genre,” method or
trend in historiography. However, the direction of the periodical’s endeavors is clearly
demonstrated by its “Historiographies of Russia’s History (2000-2020)" series launched
in 2021, a series that spanned several issues. The material in the themed section of the
current issue examines the interconnections between Europe and Russia up to 1794.

The russianstudies.hu webpage, which provides the web platform for
RussianStudiesHu, was established in the autumn of 2019 by members of the body
that succeeded EGtvos Lorand University’s Centre for Russian Studies. ELTE's History
Institute provides the periodical with a professional-institutional base. Exceptional
scholars from the world of international historical Russian studies have collaborated in
the work of RussianStudiesHu, thereby enabling the journal to move beyond the limits
not only of a specific university workshop but also of Russian studies in Hungary, and
to serve the cause of universal knowledge. As one author has put it, “this forum serves
as a meeting place of various historiographies,” and a mediator between Western and
Eastern Russian Studies.

RussianStudiesHu is an independent, apolitical journal that aims always to be
governed by strictly academic criteria. It must, however, along with the discipline as
a whole, react to the brutal changes in the world that started early in 2022. Society
expects to be given a valid explanation of the peculiar development of Russian history,
and we, as a part of international Russian studies, are attempting to fulfill this ‘order
from society’ to the best of our knowledge and expertise.

The creators of the russianstudies.hu research website, and the online periodical
RussianStudiesHu extend a warm welcome to their readers!

Gyula Szvak - Editor-in-Chief
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Lectori Salutem!

OHnanH-n3aaHue RussianStudiesHu — 3To npoxoasLias ABONHOE Ciernoe peLeH3npoBa-
Hue (peer reviewed) HayuHas OHNANH-NEPUOANKA MO UCTOPUUECKON PYCUCTMKE, KOTOPas
Kpome cBoero Be6-caiita, HAXOAUTCS B CBOGOAHOM AOCTYNE B PENo3nTOpnumn YHUBEpPCU-
TeTa um. Nlopanga 3teéwa (https://edit.elte.hu), n B apxuse 1 6a3e JaHHbIX 3NEKTPOHHbIX
NnepuoinNyYecKuX n3faHun BeHrepckon anekTpoHHon 6uébnunotekn (https://epa.oszk.hu),
a TakXe B psfe KPYMHbIX MeXAYHapoAHbIX 633 AaHHbIX, BKAOUas Scopus. Matepuarnbl
n3faHusa Takke ny6ankyTcs M3gaTenbcTBOM B neyaTHom hopme.

My6nukauuy NPpMHUMAKTCA HA aHTMUACKOM, PYCCKOM U, B PEAKMX UCKIOUEHUAX, Ha
BEHTepCKOM si3blkax. K ny6nmkauuy B XypHane npuHMMAOTCA HayuyHble CTaTbU, COAEp-
Xalime HOBble, paHee He Ny6/MKOBaBILMECS Pe3ynbTaTbl HAYUYHbIX W MPAKTUYECKUX UC-
Cnef0BaHUIA, COOTBETCTBYIOLWME NPO U0 XypHana.

Mbl npurnawaem K yyactuio Bcex uccnefosatenei, paboTawlwmnx Hag no6biMu BO-
Npocamm BOCTOUHOCNABAHCKOMN, PYCCKOW N COBETCKOM UCTopuu (BKNOUas BeHrepckue v
BOCTOUYHOEBPOMENCKUE aCMeKTbl) B HAYUYHO-METOAONOrMUECKUX PamKax UCTOPUYECKON
HayKW UM €€ BCMOMOTaTeNIbHbIX AUCLUMINH, MPUHUMAILLMAX HALWW NpaBuna ny6amnkaymuu.
B Hawem «loCTEBOM pa3gene» Mbl NpefoCTaBMseM MeCTO W MpeAcTaBuTensm «Russian
Studies» B WUNPOKOM NOHMMAHWUW 3TOrO TEPMUHA, a pa3aen «Opuscula Prima» gns nay-
peaToB BceBeHrepckoro yHUBEPCUTETCKOrO KOHKYpca «Jlyuwas kypcoBas paboTa roaa»,
KaK 1 LPYrvM HauMHAKLWMUM PyCUCTamM.

M3paHne RussianStudiesHu He OTAAET nNpefnoYTEHUE HU OJHOMY U3 UCTOPUYECKNX
«)KaHpPOB», METOAO0B UM HAMNPaBNEHWU, HECMOTPS Ha TO, UTO HAYUHble NHTEPEChbl ero
OCHOBaTenen CocpefloToUeHbl Npex e Bcero Ha uctopuorpacun. OfgHako HanpasneHue
€ro yCTpeMneHnn HarnagHo AeMOHCTPUpYT paboTbl 13 cepun «Mctoprnorpacdun poc-
cuickon nctopuu (2000-2020)». TemaTMUeCKnil OTAEN HACTOALLErO BbiMyCKa MOCBALLEH
B3aWMOOTHOLWEeHMAM Mexay EBponoii n Poccrnein go 1794 .

NHTepHeT-pecypc russianstudies.hu, o6ecneunBatowmii web-nnowanky u npodec-
CroHanbHyt 6a3y ans RussianStudiesHu, 6bin co3aaH oceHbio 2019 . uneHamu LleHTpa
pycuctuku YHuepcuteTa ITBEWA JlopaHaa. MpodeccrnoHanbHO-NHCTUTYLMOHAMbHYO
6a3y obecneunsaeT UHCTUTYT uctopuu npu YHusepcuteTte ELTE.

K peAaTenbHOCTU u3paHusa RussianStudiesHu NpucoefuHUNUCL BblAAWMECs npesg-
CTaBUTENN MEXAYHAPOAHON UCTOPUUECKON PYCUCTUKMN, TaKUM 06pa3om, OHO BbIWIO 3a
pamMKu He TONIbKO KOHKPETHOr0 YHUBEPCUTETCKOr0 HayUHOro LeHTPa, HO U OTeUYeCTBEH-
HON PYCUCTUKU B LLeNIOM, U BCTANO Ha Cy6y MMpoBon Hayke. CnoBamu OAHOIo U3 aB-
TopoB, 370T «forum is a meeting place of various historiographies», To ecTb nocpefHuUK
MeXay 3anagHomn 1 BOCTOYHOW PyCUCTUKON.

RussianStudiesHu — He3aBUCUMbIA OT MOMUTUKN XYPHAN CO CTPOFMMU HAayUHbIMU
npaeunamu. OAHAKO emMy — KaK U Camoii ero ANCLMUNANHE — Hen36eXHO pearnposaTb Ha
6pyTanbHble U3MEeHeHNs, HayaBLWyecs B Mupe B Havyane 2022 roga. O6uecTso TpebyeT oT
HaC packpbITUS 0COBEHHOCTEN UCTOPUUECKOTO Pa3BUTUSA Poccuu, n 3TOT «COLMANbHbINA
3aKa3» Mbl, KaK YaCTb MEXAYHAPOAHOW PYCUCTUKN, CTPEMUMCS BbINOMHATD B MEPY HALWIMUX
AYYLINX 3HAHWUIA U OMbITa.

VHTepHeT-usaaHue russianstudies.hu n oHnanH xypHan RussianStudiesHu npuseT-
CTBYeT CBOUX untatenen!

[wona Ceak — [nasHbil pedakmop



LECTORI SALUTEM!

A RussianStudiesHu 2021-t6l kezdédGen évi két szammal megjelend, az év folyaman
allanddan béviilé nyilt hozzaférési double blind peer review torténeti ruszisztikai
tudomanyos folyoirat, amely a sajat honlapjan kiviil az E6tvos Lorand Tudomany-
egyetem repozitoriumaban (https://edit.elte.hu), az Elekronikus Periodika Archivum
és Adatbazisban (https://epa.oszk.hu) és még szamos nagy nemzetkozi adatbazisban,
igy a Scopusban is, szabadon hozzaférhet6. A folydirat anyagait a Kiadé nyomtatott
verzioban is publikalja.

Publikaciokat angol, orosz vagy, ritka kivételként, magyar nyelven fogadunk, feltée-
telaz elsé megjelenés. Minden szerzét szivesen latunk, aki a keleti szlav, az oroszorsza-
gi és a szovjet torténelem barmely problémajanak (beleértve a magyar és kelet-europai
vonatkozasokat) térténettudomanyos vagy mas rokondiszciplina altali feldolgozasat
adja, és elfogadja a publikalasi szabalyainkat. ,Vendég-rovatunk” teret biztosit a tag
értelemben vett ,Russian Studies” képvisel6i szamara is, az Opuscula Prima rovat pe-
dig az ,Ev Oroszdolgozata” orszagos egyetemi verseny nyerteseinek, valamint mas
kezd6 ruszistanak.

A RussianStudiesHu nem részesit elényben semmilyen torténetirdi ,mufajt”, mod-
szert vagy iranyzatot. Torekvéseinek iranyat mindazonaltal a 2021-ben Gtjara bocsaj-
tott, tobb szamon ativelé ,Az oroszorszagi torténelem historiografiai (2000-2020)”
cimi sorozat jol demonstralja. A mostani szam tematikus része az Europa és Orosz-
orszag kozotti viszonyokat vizsgalja az 1794-ig terjedd id6szakban.

A RussianStudiesHu-nak webfeliiletet biztosito russianstudies.hu oldalt az E6tvos
Lorand Tudomanyegyetem Ruszisztikai Kozpont utodszervezetének tagjai alapitottak
2019 6szén, a szakmai-intézmeényi bazist az ELTE Torténeti Intézete biztositja.

A RussianStudiesHu munkajahoz a nemzetkdzi torténeti ruszisztika kiemelkedd
képvisel6i csatlakoztak, s ezzel kilépett nem csupan egy konkrét egyetemi mihely,
de a magyar ruszisztika keretei koziil is, és az egyetemes tudomany szolgalataba allt.
Ahogy egyik szerz6je fogalmazott, ez egy ,meeting place of various historiographies”,
egy mediator a nyugati és keleti ruszisztika kozott.

A RussianStudiesHu szigorian tudomanyos szempontokat szem el6tt tarto, fiig-
getlen, politikamentes folyoirat. A vilagban 2022 elején kezd6d6 brutalis valtozasokra,
azonban - amiképpen egész diszciplinajanak - reagalnia kell. A koriilottiink (évo tar-
sadalom elvarja, hogy az orosz torténelmi fejlédés sajatossagaira érvényes magyara-
zatokat kapjon, s ezt a ,tarsadalmi megrendelést” mi, a nemzetkozi ruszisztika részei-
ként, legjobb tudasunk és szakértelmiink szerint toreksziink teljesiteni.

A russianstudies.hu ruszisztikai mihelyoldal és a RussianStudiesHu online periodi-
ka tidvozli Olvasoit!

Szvak Gyula - fészerkeszté
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A. I. FILYUSHKIN

DEBATE ON RUSSIAN SAINTS IN EUROPEAN NARRATIVES
ABOUT SIXTEENTH-CENTURY MUSCOVY'

In the Late Middle Ages and the Early Modern Period, issues of endo- and exo-identity were
closely related to religious affiliation. Description of the ‘religion of Muscovites’ played an
important role in both Catholic and Protestant authors’ works. This article examines the
works of Jan Lasky, Johann Fabry, Matvey Mekhovsky, Sigismund von Herberstein, Alexander
Gvagnini and Heinrich Staden as well as Ivan the Terrible’s dispute with Jan Rokita. The author
draws attention to the different interest in various aspects of religion shown by Catholics and
Protestants. The Orthodox Church treated the Protestants worse, which is paradoxical given
that Protestants (Danes, at one time Swedes) were allies of lvan the Terrible. In 1596, the Brest
Union was signed, which seemed to alleviate confrontation between the churches in Eastern
Europe but in fact aggravated the conflict.

Keywords: Saints, Muscovy, Reformation, Jan RoRita, Ivan the Terrible.

Alexander I. Filyushkin — DSc in History, Professor, Head of the Department of Slavic and
Balkan Studies at Saint Petersburg State University. E-mail: a.filushkin@spbu.ru ORCID:
https://orcid.org/0000-0003-2456-7514

1 This study was supported by a grant from the Russian Science Foundation (project
no. 21-48-04402): «Saints and Heroes: From Christianization to Nationalism. Symbol,
Image, Memory (North-Western Russia, the Baltic States and Northern Europe)».

Citation: A. I. FILYUSHKIN, “Debate on Russian Saints in European Narratives about
Sixteenth-Century Muscovy”, RussianStudiesHu 6, no. 1 (2024): 11-27. DOI: 10.38210/
RUSTUDH.2024.6.1

DOI: 10.38210/RUSTUDH.2024.6.1
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In the Late Middle Ages and the Early Modern Period, the issues of endo-
and exo-identity were closely related to religious affiliation. Description
of the ‘religion of Muscovites’' played an important role in both Catholic
and Protestant authors’ works. Their stories were not always considered
historically accurate since the primary source of information about
Orthodoxy in Eastern Europe was often the religious order in the Grand
Duchy of Lithuania. This was much more accessible for authors from
Central Europe than the inaccessible lands of Muscovite Russia, and facts
gleaned on the Orthodox Church of Kiev, Minsk, and Vilna were often
extrapolated to Moscow.

European treatises have long been studied as a historical source on
Russia, the tradition dating back to the famous book by V.O. Kliuchevskii.?
The most thorough reviews are found in the works of Andreas Kappeler,?
Stéphane Mund,* and Marshall T. Poe.® However, most works are too
general in their character, doing little more than retelling the works of
foreigners about Muscovy. The rest of these sources were mostly used as
aresource by researchers to illustrate their conception of the oprichnina,
the Livonian War, or to point out who was responsible for the death of
Tsarevich Ivan Ivanovich of Russia in 1581, etc.

The origin of individual narratives and, more importantly, the
genetic analysis of the ideas and information contained in the European
treatises has been de-emphasized. Here researchers waver between
complete denial® of their reliability and absolute trust. However, when
considering the testimonies of Europeans about Russian history, the
opposition of ‘reliable’ vs. ‘unreliable’ is totally unproductive. Even in the
case of obvious errors and distortions, it is very important to answer
the question why they occurred, what ideas and motives the author was
guided by. The most reliable here isa concept based on texts of a different
period, the Enlightenment, which was formulated by Dieter Groh’ and

2 B. 0. Kno4yeEBCKMi, Cka3aHnsa MHOCTpaHLeB o MockoBckom rocynapcTee (Mocksa: lMpo-
meTen, 1991).

3 ANDREAS KAPPELER, Ivan Groznyj im Spiegel der ausldndischen Druckschriften seiner Zeit:
ein Beitrag zur Geschichte des westlichen Russlandbildes (Bern: Herbert Lann, 1972).

4 STEPHANE MUND, Orbis Russiarum: genése et développement de la représentation du
monde «russe» en Occident a la Renaissance (Genéve: Droz, 2003).

5 MARSHALL T. POE, A People Born to Slavery. Russia in Early Modern European Ethnogra-
phy, 1476-1748 (Ithaca, NY: Cornell University Press, 2000).

6 J1.E.MOPO030BA, iBaH MpO3HbI rnasamm coepemeHHnKos (Mocksa: Kyukoso none, 2022).

7 DIETER GROH, Russland und Das Selbstverstdndnis Europas; Ein Beitrag Zur Europdi-
schen Geistesgeschichte (Heidelberg: Universitat Heidelberg, 1961).
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confirmed by Larry Wolfe,® that Europeans when writing about Muscovy/
Russia mostly minded their own business. They tried to describe their
problems and offer solutions through a story about a foreign country by
using its historical narratives as instructive illustrations. In this regard,
it is interesting to study the way European researchers expressed their
views on the Russian Orthodox religion and characterized it in the age of
European religious wars.

The first such treatise was “On Russian Peoples and Their Wrong
Beliefs” (“De rutenorum nationibus earumque erroribus”) by Archbishop
Jan Laski of Gniezno. It was read at the ninth session of the Fifth Lateran
Council on April 5, 1514. Issues of the purity of faith were discussed at the
sessions of the council held on December 8-19, 1513. They were devoted
to the condemnation of every proposition contrary to the truth of the
enlightened Christian faith. The Congress discussed how “Consequently,
since in our days (which we endure with sorrow) the sower of cockle, the
ancient enemy of the human race, has dared to scatter and multiply in the
Lord’s field some extremely pernicious errors, which have always been
rejected by the faithful.”

The Catholic bishop listed the main wrongdoings of the Orthodox
by pointing to the following facts: they “..deny that St. Peter is the true
father and true High Priest of the Holy See, the only head of the militant
Church, they claim that he has not received full authority from Christ;
they consider him the successor of every Roman priest and say that he
is equal to other priests. They also deny that the Roman Church is the
head of all the Churches, the primary ruler and instructor... They also
claim that all adherents of the Roman faith are not true Christians and
will not be saved because they have fallen away from the Original Church;
they admit that they alone are the only Christians, followers of Christ and
the Apostles, and thus are among those to be saved. They say that the
Pope, together with the Church of Rome, is a heretic of the Arian heresy...”
(hereinafter my translation — A.F.)" The same applied to the cult of the
saints, “They also blaspheme and condemn the Saints of the Church of

8 LARRY WOLFF, Inventing Eastern Europe: The Map of Civilization on the Mind of the En-
lightenment (Stanford University Press, 1994).

9 Fifth Council of the Lateran, http://www.intratext.com/IXT/ENG0067/_P9.HTM (Ac-
cessed: June 28, 2023).

10 “De Ruthenorum nationibus earumque errobus scriptum Johannis de Lasco Archiepis-
copi Gnesnensis in concilio Lateranensi anno MDXIV productum”, in Historica Russiae
Monumenta, 1 (Petropoli: Typus Eduardi Pratzi, 1841), 124.
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God of the Catholic Roman faith and of the Roman declaration of faith
and subjection. They also shun images of the work and art of Catholics,
and dishonor, however many they may be, and even burn crucifixes of the
Savior and images of His Saints.”

In fact, Jan Laski’s real and only claim was that the Orthodox are
not Catholics. Since they were different and alien, they were inherently
considered heretics mired in their delusions. Since this was not enough
(accusing a representative of another denomination of being different
is hardly a strong argument), the archbishop made several exotic
accusations depicting Orthodox priests as barbarians. For example, Jan
Laski argued that a Russian priest should kiss the grave after the funeral
rite. According to him, “They also say that their priests stumble when they
kill a sparrow or any bird, and they do not gain back their righteousness
until this bird rots completely under their arms. This is their punishment
which is not so severe as when one kills a Christian.”"

The Polish Catholic historian Maciej Miechowita, author of the treatise
‘On the Two Sarmatias’ (1517) paid little attention to Orthodox Christianity.
He stressed the crimes of the Muscovites by making up the murder of
Metropolitan Isidor in 1441. “..having achieved union with the Roman
Church, he returned to Russia, but when he began to preach submission
to Rome, the Muscovites deprived him of his ministry and killed him."
In fact, Isidor safely escaped from prison, became bishop of Nicosia in
1456-1463, and died in Rome in 1463. That said, Miechowita described the
Russian church rather correctly, albeit briefly. He noted that the most
revered saint was St. Nicholas, “There are many churches of different
saints there (in Novgorod - A.F.), and there are churches of St. Nicholas,
the most revered saint among the Russians, as many as there are days
in a year.”” In Miechowita's paper more attention is paid to geographical
and ethnographic description than to religious differences. To him, these
are obvious, yet not very important. As a Catholic, he is opposed to the
Orthodox Christianity, but it does not interest him much.

Thus, Jan Laski’'s goal was simple and obvious. He meant to denounce
schismatics as heretics. On the other hand, another treatise writer,
the Catholic Johann Faber, had a more complicated goal. In 1525, in

11 De Ruthenorum nationibus, 126.

12 M. MEXOBCKWIA, TpakTaT o aAByx CapmaTusx (Mocksa; NleHuHrpaa: Akagemus Hayk CCCP,
1936), 98.

13 1bid. 108.
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Tubingen, Johann Faber, the coadjutor of the Viennese archbishop and
personal confessor of the Austrian Archduke Ferdinand, met with Prince
Ivan Zasekin-Yaroslavsky and clerk Semyon Trofimov, the ambassadors
from Muscovy. Faber asked them about the church of the Muscovites.
His interest was rooted in his position as a Catholic, an opponent of the
Protestant heresy (Faber is known as an ardent opponent of Luther, author
of the treatise ‘Hammer against Lutheran Heresy’, 1524)." Interested in
various heresies, Faber hoped to gather material on the ways Christianity
had developed. When analyzing the Muscovite church, he actually made
invectives against Protestantism. The first edition of the treatise was
published in 1526 in Basel.” It was entitled The Church of the Muscovites
Dwelling by the Arctic Sea (in Latin original: Moscouitarum iuxta mare
glaciale religio).

Faber was interested in the Russian religion as a stable faith capable
of coping with heresies, unlike the Catholics who gave ground for Luther
to appear: “..with more stability of soul than many of ours, they stand
firm in their first faith perceived from the Apostle Andrew, his successors
and the holy fathers, and absorbed by them like their mother’s milk. They
do not in any way allow any splits into various heresies to occur in their
midst (how they are cured of heresies). If any misunderstanding should
occur in the faith or in the rites of worship, they turn only to the spiritual
[authority] of the archbishop and other bishops to resolve it all, leaving
nothing to the fickle and inconsistent [reasoning] of the people.”®

Faber particularly emphasizes Muscovites’ respect for monasticism
and canonized monks. He offers the Trinity-Sergius Lavra and St. Sergius
of Radonezh as an example: “Not far from Moscow there is a monastery,
famous for the miracles of St. Sergius where up to three hundred brethren
live permanently in compliance with the charter of Basil the Great. There
is a burial place of the hegumen Saint Sergius people come to worship
even from very distant lands for it is glorified by many miracles worthy
of the great wonder of Christians. One of the most remarkable which
occurred a few years ago is giving sight to two blind men. For when the
hegumen was still alive, people believed and were quite convinced that
his saintliness allowed him through his prayers to ask for and obtain

14 0. ®. KyapPsiBLUEB, Poccusa B nepeoi nonosuHe XV/ Beka: Barnag us Esponbl (MockBa:
NHOPMALMOHHO-U34aTeIbCKOe areHTCTBO «PyccKuint mup», 1997), 135-140.

15 JOHANN FABER, Ad Serenissimum principem Ferdinandum Archiducem Austriae, Moscovi-
tarum iuxta mare glaciale religio (Basileae: lo. Bebelius, 1526).

16 0. @. KyapaBLEB, Poccusi B nepBOM NonoBuHe, 181.
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much from God for mere mortals. Therefore, with unusual piety they visit
his tomb in his honor."”

Faber particularly emphasizes the role of the cult of saints in the
Orthodox church in contrast to the denial of the role of saints for
Protestants. He enthusiastically describes the Russian ambassador’s
mobile shrine, which he saw in Tiibingen, “Once, when | entered the
chamber of the Blessed Franciscan brothers with the bedchamber of the
head of the embassy, | saw the most beautiful image of the Blessed Virgin
similar to that once made by St. Luke and, as the ambassadors said, kept
in Moscow. There was also an image of the Incarnation of Our Lord, an
image of Simeon holding Him carefully in his hands, an image of the Flight
into Egypt; images of the Passion, the Resurrection, and the victorious
ascension of the Lord into Heaven. There was another image with
wonderfully depicted sorrows and joys of the Blessed Virgin Mary. Finally,
there was an image of the apostles and their names.”™ It is surprising
that Faber, a Catholic, considered Muscovites more worthy Christians
than the German Protestants, “When we heard about this (piety of the
Muscovites - A.F.) we were so shocked and seized with joy that we seemed
devoid of mind because in matters relating to the Christian Church our
Christians bear no comparison with them.”” Faber’s description of the
Muscovite church is not devoid of mistakes. For example, he thought that
the Orthodox Church believed in purgatory. Apparently, this belief was
rooted in a desire to portray a better picture of the Muscovites, to set the
‘right’ Russians against the ‘wrong’ German Protestants.

Since Herberstein’s goal was to expose the tyranny of Muscovite
rulers and the vicious and deceitful nature of their power, he made
his account of the Russian Church a listing of their unrighteous deeds
and transgressions. According to him, Russian tyranny was manifested
through the fact that they considered the words of their ruler equal to
those of the prophets, “They consider all the sovereign himself believes
to be right and immutable for all.”?® Russians are liars as they believe
that Christianity in the Russian land should be associated with Apostle
Andrew who “...came from Greece to the mouth of the Borysfen, sailed up

17 1bid. 184.

18 Ibid. 195-196.

19 1bid. 194.

20 C. FEPBEPWTENH, 3anuckn o Mockosuu, 1 (MockBa: MaMATHUKN MUCTOPUUYECKON MbICIU,
2008), 213.
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the river to the mountains, where Kiev is now, and there he blessed and
baptized the whole land. He erected his cross and predicted that in that
place there would be great grace of God and many Christian temples."”
The Russian despot, he wrote, humiliated and persecuted the righteous
clergy in every possible way. Maximus the Greek, who denounced to the
tsar the ‘wrongness’ of the Orthodox sacred books compared to Greek
primary sources, was drowned. In fact, this never happened.?? Only
liars and hypocrites survived at the court of the Moscow sovereign. For
example, Metropolitan Daniel who was obese, but treated his face with
smoke in order to appear pale and exhausted by prayer and fasting.?

Russian clergymen, he reported, are totally dependent on the
secular authorities and accept any arbitrariness and reprisals, up to
and including corporal punishment, “We have seen the way drunken
priests were publicly scourged in Moscow; at the same time the only
thing they complained about was that they were punished by slaves,
and not by boyars.”? In his description of the rites of the Orthodox
Church, Herberstein emphasizes the condemnation of the Latins and the
difference between the Orthodoxy and Catholicism on the example of the
denial of purgatory. Herberstein pays attention to schisms between the
churches, pointing to their common roots: “In their hagiographies a few
popes are honored among the saints; others, who lived after the famous
schism, are cursed because they have departed from the rules of the
Apostles, the Holy Fathers and the Seven Councils and call them heretics
and schismatics, hating them more than even the Mohammedans.”?

In Herberstein's paper, a separate section is devoted to Russian saints.
He notes that Olga, the first Russian Christian, was the first Russian saint
canonized by Holy Prince Vladimir,?® and that she was also canonized and
venerated along with the apostles.?” Boris and Gleb are also mentioned
as saints.?® The story of Basil Il mentions the ‘monastery of St. Sergius’
considered him one of the most revered saints.?® Herberstein calls

21 1bid. 147
22 1bid. 213.
23 1Ibid. 151.
24 1bid. 155.
25 1bid. 161.
26 Ibid. 49.

27 1bid. 60.
28 Ibid. 61.

29 lbid. 217.
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St. Nicholas of Myra the most venerated saint both among Russians and
Mohammedan Tatars.3°

In the second half of the 16" century, in addition to the Catholic view
of Russian religion and saints, European writings also give the Protestant
view. In 1570, the Czech preacher Jan Rokita arrived in Moscow as part of
Jan Krotovsky’s Polish diplomatic mission. As Andrei Ivanov noted, Rokita
did not do this spontaneously, but on behalf of the Calvinist-Czech synod
in Bykhov which entrusted him to spread Protestantism in Muscovy.?’
According to Rokita, his goal was as follows, “...there is no doubt that the
kingdom of Christ will spread everywhere in the world. Up to now, the
North has been plunged into the deepest darkness, but if it should please
the Lord to kindle there a light and spread the Kingdom of Christ, | would
willingly devote my whole life to it."*? Jan Rokita allegedly succeeded in
attending a meeting with the Russian tsar, Ivan the Terrible, and told him
about the foundations of the Protestantism.

How did the dispute go? Historians uncritically accept the view
that there was a public dispute, and this is based on an account of the
publication of the Confession of Faith, in fact on a script of Rokita’s
speech by Jan Lasicki in 1582 and an account by the German pastor Paul
Oderborn published in 1585. According to these sources, the tsar listened
to Rokita’s lengthy speeches, asked for them to be written down, and
then handed over his answer in written form. The discussion was public,
and Rokita won this intellectual confrontation.

As N. Marchalis rightly notes, “...we are dealing with various Protestant
sources repeating the same thing, and no information from Russian
sources. The situation suggests that the whole story is a myth created
by historiographers being far from impartial.”** The only fact that can be
reliably stated is that Jan Rokita and Ivan the Terrible really did meet.
Marchalis believes they met on not only one occasion, but at least two,
and that there was a certain exchange of texts.

30 Ibid.209.

31 ANDREI V. IVANOV, “Reformation and the Muscovite Czar: Anti-Protestant Polemic in the
Writings of Ivan the Terrible”, The Sixteenth Century Journal, vol. 40, no. 4 (2009): 1114.
See also: JAROSLAV BIDLO, “Br. Jan Rokyta u cara Ivana Hrozného”, Cesky ¢asopis his-
toricky, no. 9 (1903): 1-32.

32 Cit.ex /. |BETAEB, [POTECTAHTCTBO U NPOTECTAHTbI B POCCUM 0 3MOXM Npeo6pa3oBaHui
(MockBa: YHuBepcuTeTckas Tunorpadus, 1890), 546.

33 H. MAPYANUC, JTloTOpDd MKe ntoTb. MpeHne o Bepe uapsa MBaHa MPO3HOrro ¢ NacTopom
PokuToil (MockBa: 13biKn CNaBAHCKOW KynbTypbl, 2009), 32-33.
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The nature of the sources suggests Oderborn’s view of the situation
was inconsistent with the realities of the Rzeczpospolita’s ambassadorial
mission. Jan Rokita’s Confession of Faith was originally published in 1582
by Jan Lasicki.** It includes 10 questions from Ivan IV and 10 short answers
by Rokita. The tsar’s questions are based on Rokita’s answers, i.e. there
is a written dialogue between them. P. L. Ruschinsky and D. Tsvetaev have
suggested that the text was constructed by Lasicki on the basis of fuller
transcripts of Rokita's speeches. Tsvetaev considers Oderborn’s speech
the more reliable.>® Marchalis argues that the transcript had been made
earlier, at least in 1572.3¢ There is also a Polish edition of Jan Rokita’s
Confession of Faith, “Odpowiedz na pythanie Wielkiego Hospodara
Moskowskiego na pismie podana” published in 1971 by V. Tumins.?’ Y. Bidto
and V. Tumins consider this manuscript to have been penned by Rokita
himself, whereas Marchalis doubts this and thinks that it is a copy made
from Rokita’s original text.

One way or another, there must have been a protograph, a text given to
the tsar as A Confession of Faith by Jan Rokita. How did the communication
go? Was it a kind of public dispute? . Marchalis’s view of the situation is
perhapsthe mostreasonable of all: “Unfortunately, we will never know how
the text given to Ivan Vasilievich by Rokita and the ‘speech’ taken from it
and published by Oderborn were related. Yet there is no doubt that the text
the pastor gave to the tsar must have included all the passages quoted by
Ivan the Terrible which were missing in Oderborn’s story. Consequently, it
must have included much of the textual material from Rokita's Odpowiedz
as we know it now. Later, Rokita ‘recreated’ the dispute in the way he
would have liked it to be in reality and included ten questions that had
never been passed to him in writing. He also divided the narrative into ten
parts and added introductory formulas for his answers.”® The revised and
edited version was published by Lasicki in 1582.

34 ). LAsickl, “Colloquium de religione Magni Ducis Moschorum cum Rohita ministro Eccle-
siastratrum Bohemorum, quos mali Picardos vocant”, in De Russorum, Moscovitarum et
Tartarorum religione, sacrificiis, nuptiarum funerum ritu: e diversis scriptoribus, quorum
nomina versa pagina indicat (Spirae Nemetum: ex officina typographica Bernardi Al-
bini), 1-10.

35 [. /1. PYWWUHCKNIA, PENUTNO3HbIN GbIT PYCCKMX MO CBEAEHUSIM UHOCTPAHHbIX NucaTenen
XVI u XVIl Bekos (MockBa: O61,eCTBO UCTOPUN 1 APEBHOCTENR POCCUIACKUX NP MOCKOBC-
KOM yHuBepcuTeTe, 1871), 332-333; [1. LIBETAEB, Op. cit., 551.

36 H. MAPYAnuc, Op. cit., 46-48.

37 V.TuMmINS, Tsar Ivan IV’s Reply to Jan Rokita (Paris: Mouton, 1971).

38 H. Mapyanuc, Op. cit., 49-50.
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A Confession of Faith had an enclosure in the form of lvan the Terrible’s
reply in five Slavonic manuscripts and two translations.? As early as 1582,
Lasicki published the tsar’s polemical speech with polemical comments
translated into Latin.*® The researchers paid much closer attention to the
tsar’s reply than the texts of Rokita himself. On the basis of this, Ivan
the Terrible’s religious views, the peculiarities of his literary manner, etc.
were reconstructed. Apparently, the tsar replied to Rokita not orally, but
in writing.

Oderborn, on the other hand, depicts a completely different version
of the discussion. First, Ivan the Terrible allegedly makes a long speech
criticizing Lutheranism. Then Oderborn puts in lengthy speeches by Rokita,
that is, A Confession of Faith itself, but not in the form of ten questions and
answers, butas a continuous text manifesting and glorifying Protestantism.
The tsar's answer is never mentioned. According to Oderborn, “Rokita
eagerly explained everything and triumphantly defended the truth.”
Tsar Ivan “..showed how pleasant this man’s speech seemed to him
demonstrating signs of unusual mercy, and even ordered everything
they discussed during their lengthy dispute to be written down... Rokita
was incredibly pleased, for he had succeeded in besetting a Muscovite, a
sovereign [who had] enormous power, by persuading him with the most
solid arguments of the Holy Scriptures, so that he rejected his former
religious conceptions and was forced to remain silent.” (1. 105-106).

The pastor refers to the fact that he had received the script, or rather
an outline of this speech, from Nikolai Talvash, who was present at the
debate and wrote it down. However, Oderborn’s whole scheme contradicts
what we know of this debate from extant manuscripts and publications.
Until Talvash’s manuscript is found, the most reasonable point of view
is that the debate took place in written form and proceeded according
to the scenario described by N. Marchalis. Rokita handed the tsar some
text along with diplomatic papers from ). Krotovsky’s mission. Sometime
later, he received a manuscript with a response from the tsar which he
took to Europe. There it was widely discussed as a primary source on
Muscovy religious views. Apparently, Rokita himself revised the original
of A Confession of Faith, breaking it into 10 questions and answers taking

39 See review in H. MAPYAnuc, Op. cit., 51; see also bibliography and review of publica-
tions.

40 ). LAsIckl, Op. cit., 11-169.

41 PAUL ODERBORN, loannis Basilidis magni Moscoviae ducis vita (Witebergae: Excudebant
haeredes loannis Cratonis, 1585), Liber I, H3 v.
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into account the tsar’s statements, and this very version was published
by Lasicki in 1582. Oderborn constructed Rokita's speeches based on
Lasicki's edition and, perhaps — we cannot rule this out for sure - some
notes by Talvash. Since it was important for him not to show the polemic,
but to declare the principles of Protestantism and demonstrate its
triumph, Oderborn completely omitted the tsar’s answer. In fact, Rokita
did not - and could not - convince the tsar. Andrei Ivanov emphasized
that Ivan the Terrible simply declared the Czech preacher a deceiver (‘a
manipulator’), something obvious in the tsar’s answer.*?

One of the issues the Protestants paid particular attention to in
their polemics with the Orthodox was the problem of saint veneration.
According to Paul Oderborn, Jan Rokita explains why the problem of saint
worship was so important to the Reformation: “Since, as the Lord says
in the Book of Isaiah, “He has not given His glory to another god” (Isaiah
48:11), we do not therefore pray to saints accepted into Heaven and
enjoying the sweetest contemplation of the great Father himself, nor do
we call on them when in distress. For we know well that there is no explicit
evidence of such a thing in the Scriptures. Thus, there is no covenant or
promise from God by which we can honestly defend this superstition of
calling upon and worshipping the saints which is very common. For the
saints know not of our vows, and the Lord will not give them his glory. Is
there anyone among the saints who could do such things?"

This idea gave rise to rejecting the images of saints, both iconic and
sculptural. Hence the riots and attacks on churches, both Catholic and
Orthodox, by Protestants, “For idolatry, that is, veneration of statues,
is a most terrible crime which was long ago condemned by the authority
of the Council of Africa, where it was decided that there should be
nothing in churches and nothing read in churches except the Canonical
Scriptures...** Is it not strange for a Christian to be so stupid that he could
not contemplate God except through an image, if it is at all possible
to draw an image of God? A false image deceives... Through you the
knowledge of work of God has been taken away from simple souls and
from people who, being abundant with love, anxiously long to see God.

42 ANDREI IVANOV, Op.cit., 1116.

43 ODERBORN, Liber 1, G5 v.

44 The African ecclesiastical councils were meetings of bishops at Carthage in 251-525. In
this case, Oderborn cites the 33 Rule of the Council of Carthage in 419 which reads, “It
is decreed also that nothing be read in the church under the name of the Holy Scrip-
tures except the canonical Scriptures.”
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Your idols have ears but cannot hear, they have hands but cannot feel.
They undermine faith and piety, they make souls blind and bring empty
hopes and worries, clouding the clarity of mind so that one cannot see
which way leads to immortality and the most pleasant contemplation of
the heavenly deity.”

Obviously, such propaganda by Jan Rokita could hardly touch Ivan the
Terrible's heart. After the Russian Orthodox Church gained autocephaly
in 1448, the cults of Orthodox saints became a fundamentally important
component of religious life. The more saints the Russian kingdom had,
the more confident it felt globally. This was necessary for the world’s only
sovereign Orthodox state as the Byzantium empire collapsed in 1453,
Serbia and Bulgaria were conquered by Turks in the late 14 and early
15" centuries, respectively, and the Georgian kingdoms of Kartli, Kakheti,
Imereti and the principality of Samtskhe were too weak and dependent to
have historical influence in Europe.*® Not for nothing were the Orthodox
councils (congresses of clergy) held in places where many local cults
became nationally recognized during the reign of lvan the Terrible in 1547
and 1549. In other words, the number of saints officially canonized by the
entire nation increased dramatically.

It was issues of church practice, including veneration of saints, icons,
and statues that proved to be the main stumbling block to attempts
to spread Protestantism in Russia in the 16" century. In fact, Russian
diplomacy was more successful politically in cooperating with Protestant
countries. Denmark was the first and only European country that
recognized Ivan the Terrible’s conquests in Livonia in 1562. In 1560-1568
an alliance between Ivan IV and the Swedish King Erik XIV was planned;
Prince Magnus of Denmark was crowned King of Livonia in 1569-1578 at
the will of Ivan the Terrible. Magnus’ army fought in Livonia together with
the Russian army.

But at the same time, it was the Protestants and the ‘Lutheran heresy’
that Ivan the Terrible declared Russia’s primary enemy. In 1563, the main
motivation for the campaign against Polotsk, a city in the Grand Duchy
of Lithuania with a mixed Orthodox-Catholic population, was the spread
of ‘Lutheran heresy’ there. The Russian army went to liberate the city

45 ODERBORN, Liber I, H and next.

46 The Orthodox faith had a great influence on the specify of nation-building in Eastern
Europe, see: M. B. AMuTPUEB, «Confessio vs natio. BusaHTuinckas 6orocnosckas Tpa-
AMUKA KaK NpenoHa B (hOPMUPOBAHNUMN ANCKYPCOB 3THOHALMOHANBHON MAEHTUYHOCTHU
cpefHeBeKkoBoi Pycu», Studia Slavica et Balcanica Petropolitana, no. 1 (2022): 83-104.
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from heretics and establish the triumph of Orthodoxy.”” Perhaps such
an acute reaction to the Reformation was caused by the fact that the
‘Latins’ (Catholics) were traditional, age-old and habitual opponents,
while Lutheranism was perceived as a dangerous new heresy.

European Protestants, however, could not miss their chance to retaliate.
While the Catholic Church considered a union on the model of the Florence
Union of 1439 a solution to the problem of Orthodoxy, Protestants
proposed much more radical scenarios. One example is Heinrich Staden
from Germany who came up with the idea of some kind of an execution
to denounce Orthodox saints. According to him, Ivan the Terrible and
his son, Tsarevich Ivan, had to be captured in Moscow, then taken to the
Alps, to the sources of the Rhine and the Elbe. Russian captives had to be
brought there as well and killed in front of the tsar, then put on logs, tied
by the ankles, 30-50 per log, and allowed to float down the rivers. The tsar
would wail and pray, yet his pleading would not help. According to Staden,
through this punishment, firstly, lvan would be convinced that tyranny is
bad (“then they should put the killed tied to logs into the water and let
them float so that the Grand Prince could see that no one should rely
on their own power”). Secondly, this action would symbolize the triumph
of Protestantism over Orthodoxy (“..his prayer and worship is a sin, for
the Grand Prince cries out to God through Nicholas and other deceased
saints”). Having seen the shaming of Ivan’s fruitless prayer to his saints,
the Protestants, according to Staden, would be convinced of the rightness
of their church, while the Orthodox would feel disappointed.“®

By the last quarter of the 16" century the differences between Catholic
and Protestant views of the Muscovite church had largely converged. In
Polish King Stephen Bathory’s campaigns against Russia (1579, 1580, 1581)
Catholics and Protestants fought together. Bathory had an international
army comprised of Poles, Lithuanians, Russians, and Germans from various
lands of the Holy Roman Empire, Livonian and Courland contingents,
mercenaries from Hungary, France, England, Scotland, and Italy, etc. In the
north of Estland, Swedes fought against Russians. They were all interested
in the characteristics of their enemy, the Muscovites, and the first among
them was the church. In 1582, the German pastor Paul Oderborn published

47 SERGEI BOGATYREV, “Battle for the Divine Sophia? Ivan IV's Campaigns against Polotsk
and Novgorod”, The Military and Society in Russia, 1450-1917 (Leiden: Brill, 2002), 325-
363.

48 T. LUTAAEH, 3anuckn o Mockosuu, 1 (MockBa: [ipesnexpaHunuiye, 2008), 317-319.



| 24 | AL FILYUSHKIN

a book describing the Orthodox Church of the Grand Duchy of Lithuania
and the Tatars.* Oderborn’s work was reprinted® several times and
included in collections of essays on Muscovy combined with the works
of other authors: David Chitray,” Alexander Gwagnini,*> and Jan Lasicki.>
Oderborn’s treatise on the religion of the Ruthenians began to be included
in the ‘country studies’ compilations on the lands of the future Eastern
Europe. People read them in various countries, and they shaped the views
of the Orthodox as schismatics ‘fundamentally alien’ to Europeans.

After the mission of the papal legate Antonio Possevino failed in
1581-1582, the Orthodox clergy of the Polish-Lithuanian Commonwealth
headed by Michael Ragosa, Gedeon Baloban and Cyril Terletsky took up
the idea of a union between the Orthodox and the Catholics. The priests
of the former Grand Duchy of Lithuania and the Vatican had opposing
views on the essence of this union. In 1596, the Brest Union was signed
which seemed to alleviate confrontation between the churches in Eastern
Europe but in fact aggravated the conflict. According to historian Mikhail
Dmitriev, it even caused the religious wars in Eastern Europe in the early
17t century.>* However, this is an issue to be studied separately.

49 PAUL ODERBORN, De Rvssorvm religione, ritibvs nvptiarvm, fvnerum, victu, vestitu, &c.:
et de Tartarorvm religione ac moribus (Rostock: Excudebat Stephanus Myliander, 1582).
Foranincomplete review of editions see H. A. IYKbSIHEHKO, «/13faHne counHeHui Mayns
Opep6opHa», BeCTHUK MOCKOBCKOrO rocyaapCTBEHHOro 06/1acTHOrO yHUBEpPCUTETA.
Cepusi: icTopua n nonuTuyeckue Hayku, no. 2 (2007): 153-155.

50 PAUL ODERBORN, De Russorum religione, ritibus nuptiarum, funerum, victu, vestitu etc.
et de Tartarorum religione ac moribus vera et luculenta narratio (Lipsiae: Georgius Def-
nerus imprimebat, 1586).

51 DAuIDIS CHYTRAEI, Oratio de statv ecclesiarum hoc tempore in Graecia, Asia, Boemia,
&c. Epistolae Constantinopolitanae & aliae circiter XXX. Qvibvs in hac editione aliquot
epistolae Graecae ac Latinae, Confessio fidei a Gennadio Patr. Mahometi Il. Imp. Turc.
exhibita, De Russorum & Tartarorum religione ac moribus [auctore Paulo Oderbornio], &
veterum Borussorum sacrificijs [auctore lo. Meletio], & alia accesserunt. Adiuncta item
Epistola Constantinopolitanae Ecclesiae ad Boemos (Francofurti: Haeredes Andreae
Wecheli, 1583).

52 ALESSANDRO GUAGNINI, Rerum Polonicarum Tomi tres Quorum Primus Omnium Poloniae
Regum, A Lecho Primo Gentis Duce, Ad Stephanum Bathoreum (Francofvrti: Excudebat
loann. Wechelus: impensis Sigis. Feyerabendij, 1584).

53 De russorum religione, ritibus nuptiarum, funerum, &c., et de tartarorum religione ac
moribus (Lipsiae, ex officina Abrahami Lambergi, 1589).

54 M.[.OMUTPUEB, «PenunrnosHble BoWHbl B Peun Mocnonuton? K Bonpocy o nocneacTsuax
BpecTckoi yHum 1596 ropa», Studia Slavica et Balcanica Petropolitana, no. 1 (2008):
3-22.
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DID PRINCE LEV WISH TO BECOME DUKE OF KRAKOW IN 1280?'

Two independent sources report that Prince Lev intended to gain power in Krakow by force
in 1280. The first is the Ruthenian Galician-Volhynian Chronicle, the second is the Latin text
which is the common basis of the Dzierzwa Chronicle and the Annals of Traska. Researchers
have wrongly considered this detail to be reliable. In both sources, Prince Lev is portrayed
in a bad light and the plan to illegally seize power in Krakow is taken as one piece of
evidence for Lev’s wickedness. It seems much more likely, therefore, that the authors of
these sources had malicious intent, and Lev’s aspiration to control Krakow was falsely
attributed.
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The oldest Polish narrative (in Latin) of Lev's (the Prince of Halych'’s)
invasion of Lesser Poland at the beginning of 1280 is preserved in two
historiographical works: the Dzierzwa Chronicle,> written sometime
before 1320, and the Annals of Traska,?® written around 1340. Historians
noticed long ago that both works contain entries praising the exploits of
Leszek the Black, Prince of Krakow, Sandomierz, and Sieradz, which were
probably written at his court.* Wojciech Drelicharz even coined a title,
Gesta Lestkonis, for this collection of short tales.> As Wojciech Michalski
has recently shown, it is quite certain that the Annals of Traska contain
fuller and earlier versions of these entries lauding Leszek.°

The tale of the war against Lev is the only entry for 1280 in the Annals of
Traska: ‘In the first year after the election of Duke Leszek, came Lev, prince
of Rus’, with a great army of Tatars and Lithuanians and Rus’, wishing to
obtain the dukedoms of Krakéw and Sandomierz. They were met by the
inhabitants of Krakow and Sandomierz onthe eve of the Feast of St Matthew
the Apostle, a Friday, near Gozlice, namely the Voivodes Piotr, son of Albert,
of Krakow, and Janusz, of Sandomierz, and Warsz, Castellan of Krakow,
along with 600 men who were at hand, and they defeated an astounding
number of Tatars, Lithuanians and Rus’, since the Lord of Heaven granted
them victory. He himself [Lev - P.Z] fled the next day, greatly ashamed.
After fifteen days, Duke Leszek rode in pursuit, having with him thirty
thousand cavalry and two thousand infantry, and miraculously plundered
Lev's land, and destroyed the Rus’ strongholds. And he returned home
in peace and with glory, under the pontificate of Pope Nicholas, highest
priest of the Church of Rome and Pawet, Bishop of Krakow.”

2 KRrzyszToF Pawtowskl (ed.), Kronika Dzierzwy (Krakow: Polska Akademia Umiejetnosci,
Monumenta Poloniae Historica series nova, vol. 15, 2013), 83.

3 AUGUST BIELOWSKI (ed.), Rocznik Traski (Lwoéw: Monumenta Poloniae Historica, vol. 2,
1872), 847.

4 BRYGIDA KURBIS, Dziejopisarstwo wielkopolskie Xl i XIV wieku (Warszawa: Panstwowe
Wydawnictwo Naukowe, 1959), 263-265; JACEK BANASZKIEWICZ, Kronika Dzierzwy XIV-
wieczne Rompendium historii ojczystej (Wroctaw — Warszawa - Krakow — Gdansk: Osso-
lineum, 1979), 108.

5 WOJCIECH DRELICHARZ, Annalistyka matopolska XIlI-XV wieku. Kierunki rozwoju wielkich
rocznikow kompilowanych (Krakow: Polska Akademia Umiejetnosci Rozprawy Wydziatu
Historyczno-Filozoficznego vol. 99, 2003), 381-383, 454.

6 WOJCIECH MICHALSKI, “Two Medieval Traditions of Lublin and Their Influence on the Local
Community’s Sense of Identity (13t"? - the Beginning of the 17t Century),” Annales Uni-
versitatis Mariae Curie-Sktodowska. Sectio F, 72 (2017): 162; WOJCIECH MICHALSKI, “Leg-
enda fundacyjna dawnej lubelskiej fary Sw. Michata Archaniota,” Bibliotekarz Lubelski
58-59 (2015-2016): 80.

7  AucusT BIELOwSKI (ed.), Rocznik Traski, 847.
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According to the author of this entry, the Rus’ prince wanted to obtain
the dukedoms of Krakow and Sandomierz. Placing this information within
the same sentence mentioning Leszek’s election clearly suggests the
lawless and usurpatory nature of the Halician ruler's actions. Traska
certainly wished to discredit the invader and emphasise the legitimacy of
the defensive and retaliatory actions taken by the legally elected duke.
The remark concerning the size of Lev’s great army, mostly composed of
Tatars and Lithuanians, also serves to demean him. The Rus’ appear only
as the final entry in this list. This specific order is hardly due to chance.
It is repeated again as part of the sentence noting the outcome of the
battle of Gozlice. Seen from the perspective of Lesser Poland, this usurper
was in fact using the fiercest pagan enemies of Christianity at the time.
The participation of Lithuanian troops in the expedition would seem to
have been the result of artistic licence on the part of the historian as he
praised Leszek. These supposed Lithuanians are mentioned neither by the
contemporary Rus’ source (which I shall address in more detail shortly, but
in light of its narrative, any cooperation between the Lithuanians and the
Tatars at the beginning of 1280 would be difficult to imagine), nor by any
of the more laconic mentions of the battle of Gozlice in other chronicles.®
On the same basis, Jan Dtugosz enlarged the composition of the prince’s
army to include other local pagans, by adding the Yotvingians® to the list.
All this allows us to suppose that the author of the entry in the Annals of
Traska, by mentioning Lev’s desire to seize power in Lesser Poland, was
less intent on recording his actual intentions in mounting the invasion,
and more on vilifying him in a rather typical manner.

8 This was noticed by DRELICHARZ, Annalistyka matopolska, 385. However, many histo-
rians have considered the participation of Lithuanians in this invasion as probable,
or even certain: STEFAN KRAKOWSKI, “Obrona pogranicza wschodniego Matopolski za
Leszka Czarnego,” Zeszyty Naukowe Uniwersytetu todzkiego, Seria 1, Nauki Humani-
styczno Spoteczne, Historia 15 (1960): 100; ZDzIStAW SZAMBELAN, “Najazdy ruskie na zie-
mie sandomierska w XIll wieku,” Acta Universitatis Lodziensis, Folia Historica 36 (1989):
23; AGNIESZKA TETERYCZ-PUzI0, “Przyczyny i cele najazddéw litewskich na ziemie sando-
mierska w XIll w.,” Rocznik Lubelski 35 (2009): 17; AGNIESZKA TETERYCZ-PUzI0, Bolestaw I
mazowiecki. Na szlakach ku jednosci (ok. 1253/58 - 24 1V 1313) (Krakéw: Avalon, 2015), 54;
LUKASZ JAROS, “Dziatalnos¢ militarna ksiecia krakowskiego, sandomierskiego i sieradz-
kiego Leszka Czarnego w latach 1279-1288,” Rocznik Oddziatu Polskiego Towarzystwa
Historycznego w Skarzysku-Kamiennej: Z dziejéw regionu i miasta 5 (2014): 19; GRZEGORZ
BrAszczyk, Dzieje stosunkow polsko-litewskich od czaséw najdawniejszych do wspot-
czesnosci, vol. 1 (Poznan: Wydawnictwo Naukowe UAM 1998), 48.

9 ZoFiA BupkowaA et al. (eds.), loannis Dlugosii Annales seu Cronicae Incliti Regni Poloniae,
lib. 7-8, (Varsaviae: Panstwowe Wydawnictwo Naukowe 1975), lib. 7, Year 1280, 211.
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The author of the Galician-Volhynian Chronicle, in a tale most probably
written at the same time the Gesta Lestkonis were recorded, in other words
contemporaneously, also ascribed this desire to seize Krakow's throne to
the Galician ruler. Originally, the Rus’ source contained nearly no mention of
what year events took place.” Yet the historical circumstances surrounding
this narration (the death of Bolestaw the Chaste and the election of Leszek
the Black) allow us to be certain that the chronicler meant to describe the
same events as those recorded in the Annals of Traska. The creators of the
Hypatian Codex in the fifteenth century (who provided the chronicle with
an absolute chronology from the creation of the world) were already sure
of this and correctly dated the tale to the year 6788." We do not know in
what specific format the dates in the Hypatian Codex are given, but in any
case, the year 6788 from the creation of the world would translate to either
1279-1280 or 1280-1281 in the Anno Domini system.

The tale is presented in the following manner in the Galician-Volhynian-
Chronicle: “After the death of the great prince Bolestaw there was no one
who could reign in the Polish land because he had no son. Lev wanted the
[Polish] land for himself, but the [Polish] boyars were strong and would not
give him the country. But Bolestaw had five nephews: Konrad and Bolestaw,
the two sons of Siemowit, and Leszek, Siemomyst, and Wtadystaw, the
three sons of Kazimierz. From among them the Polish boyars chose Leszek
and placed him on Bolestaw’s throne in Krakow. And [thus] Leszek began
[his] reign. Then Lev wanted to conquer part of the Polish land for himself,
the cities on the borderland. He went to the godless and cursed [Tatar
governor] Nogai to ask him for aid against the Poles. And [Nogai sent] the
cursed Konchak, Kozej, and Kubatan to help him. When winter set in, they
set out [against the Poles]. Lev and his son Yuri marched gladly in Tatar
company, but Mstislav [of tuck], Volodymyr, and Mstislav’s son Danilo
went [only] because they were compelled to do so by the Tatars. And thus,
they all advanced upon Sandomierz. Upon reaching Sandomierz, they
marched across the frozen Wista to its other bank in the vicinity of the city
itself. Lev crossed first with his army and his son Yuri and was followed
by Mstislav and his son Danilo, [who in turn] were followed by the Tatars.
After crossing [the river], they camped outside the city. They remained

10 DARIUSZ DABROWSKI, ADRIAN JusupoviC et al., (eds.), Kronika halicko-wotynska (Kronika
Romanowiczéw) (Krakow: Polska Akademia Umiejetnosci, Monumenta Poloniae Histo-
rica series nova, vol. 16, 2017), Wstep, LXXVI-LXXXIII.

11 Mnambeackas nbmonuch, NonHoe cobpaHne pycckux netonucei, vol. 2, ed. 2 (CaHKT-
NeTep6yprb, 1908), col. 881.
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there for a short time and did not give battle. Then, with great pride at
the thought of marching to Krakow, Lev advanced with a great host of
regiments upon Kropiwnica.. Volodymyr, however, stayed behind with his
army near the city. He was told that a great number of enemy soldiers
had barricaded themselves in the forest with plenty of provisions. Their
abatis had not been taken by any army because it was very well fortified.
[Thereupon] Volodymyr dispatched his best men [against] it [led by] Kafilat
the Selezenec. When they reached the abatis, the Poles engaged them in
fierce battle [so that] they took it only with great difficulty, capturing many
[enemy] soldiers and supplies. As we wrote before, Lev [had] already set
out [toward Krakow] with his regiments. When the Rus’ [and Tatar] broke
their lines in order to loot, God visited His will upon [Lev]: the Poles killed
many boyars and good servants from his regiments as well as some of the
Tatars. Thus, Lev returned with great dishonor. Leszek set out against Lev
and took the city of Przeworsk from him. He slaughtered all its inhabitants
both young and old alike, set fire to the city, and returned home.”

The Rus’ tale of Lev’s invasion of Lesser Poland is constructed in an
extremely ingenious manner. It starts with information which seemingly
justifies the Galician prince’s pretensions: after Bolestaw the Chaste dies
without an heir, there is no one to rule in Krakow. However, immediately
afterwards, the chronicler lists as many as five nephews of the deceased.
This fact, when added to the mention of the election carried out by
powerful Polish “boyars”, who did not want Lev but chose Leszek, one
of Bolestaw’s nephews, would indicate that according to the Rus’ author,
the prince did not have the right to lay claim to the throne of Krakow. It is
quite probable that the chronicler knew that the blood ties between the
Galician ruler and Bolestaw were much more tenuous.? In fact, it is not

1 DABROWSKI, JusupoviC et al., (eds.), Kronika halicko-wotyriska, 499-504. The Khleb-
nikovsky Codex formed the basis for this edition. It is missing four words, which not
only add precision to the events, but would also seem key to the construction of the
figure of Lev within this tale. This phrase has survived in the Hypatian Codex, the oldest
manuscript copy of the chronicle: Minambesckas nbmonucs. col. 882. | have placed it
in italics in the quote. The translation is based on GEORGE A. PERFECKY (translator and
ed.), Galician-Volhynian Chronicle, The Hypatian Codex, Part 2 (Miinchen: Wilhelm Fink
Verlag 1973), 92.

2 For more on the kinship of King Danilo (Lev’s father) with the Piasts through Danilo’s
grandmother, Agnes, Bolestaw Wrymouth’s daughter and the awareness of this kinship
in the Galician-Volhynian Chronicle see DARIUSZ DABROWSKI, Krél Rusi Daniel Romano-
wicz. O ruskiej rodzinie ksigzecej, spoteczenstwie i kulturze w Xl w. (Krakdw: Avalon
2016), 31-32.
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long before there is mention of Lev’s alternate plan - to seize Polish towns
on the border. Whether this is a scaling down of the initial intention or
simply the seizing of an opportunity which presented itself is a question
that is not addressed.? Further along in the narration, this intention of
conquering Krakow features again in the statement that the prince left
Sandomierz and rode to Koprzywnica with the intention of marching
on the capital of Lesser Poland. The author’s remark, preserved in the
Hypatian Codex, that Lev rode on Krakdow “c ropgoctbio Benmkow” (with
great pride) proves to be of the utmost importance. These words contain
an emphatic criticism of the prideful prince, who was attempting to claim
what was not rightfully his.*

This interpretation is confirmed by the Tatar issue. The chronicler
condemned Lev for visiting Nogai to ask for reinforcements for an
expedition against the Poles. The author’s disapproval reveals itself
through the insults directed at the khan. For understandable reasons, the
Rus’ chronicler disliked the Tatars and looked askance at any collaboration
with them which was not strictly necessary. This name-calling directed
at Mongols appears quite frequently in the Galician-Volhynian Chronicle.
In the tale of the Galician ruler’s expedition against Lesser Poland, the
term “cursed” is used repeatedly in relation to Konchak and the other
chieftains sent by Nogai with the Rus’. However, the strongest effect was
achieved by contrasting the fate of the expedition’s leader, and that of the
Tatars accompanying him, with the adventures of one of the princes, who
set out against the Poles on the orders of Nogai, but against their own
will: Volodymyr Vasylkovych, the ruler of the city of Volodymyr and son
of Lev’s uncle. Furthermore, there is no doubt that this fragment of the
Galician-Volhynian Chronicle was written to praise the prince of Volhynia,

3 It was only Bronistaw Wtodarski who first rationalised and ordered these intentions.
Lev initially desired the throne in Krakow, but Leszek’s election forced him to adopt a
more modest “plan B:” BRONIStAW WEODARSKI, “Udziat Rusi halicko-wtodzimierskiej w
walce ksigzat na Mazowszu w drugiej potowie Xlll wieku,” in Wieki Srednie. Prace ofiaro-
wane Tadeuszowi Manteufflowi w 60 rocznice urodzin, ed. ALEKSANDER GIEYSZTOR, MARI-
AN H. SEREJSKI, STANISLAW TRAWKOWSKI (Warszawa: Panstwowe Wydawnictwo Naukowe,
1962), 175.

4 Dariusz Dabrowski also understood this passage in this way. But as he was convinced
of the existence of a pro-Galician faction in Lesser Poland, he assumed that Lev had
really laid claim to Krakow: DARIUSZ DABROWSKI, “Stosunki polityczne Lwa Danitowicza
z sasiadami zachodnimi w latach 1264-1299/1300 r.,” in FanuyuHa ma BonuHb y 006y
cepedHbosiyus. [Jo 800-piuys 8i0 OHA HAPOOXKeHHsA [laHuna fanuybkoeo, ed. . ICAEBUY
(NbBiB: IHCTUTYT iMeHi IBaHa Kpun'akeBnua HAH Ykpaiuu 2001), 50.
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and probably at his court as well, as historians have long argued based
on numerous considerations.> In the chronicle’s telling, Volodymyr did
not, like Lev, advance on Krakéw “with great pride,” but remained on the
eastern bank of the Wista. Having learned of a nearby “abatis” (Ocekb)
full of people and riches, he sent an army which conquered it. In this
manner, Volodymyr's expedition met with success. But God punished Lev
and the Tatars, who were filled with pride, dealing them a defeat at the
hands of the Poles. Finally, the Rus’ chronicler once again underlined his
negative opinion of the Galician ruler, by emphasising the dishonour that
the defeat had brought upon him, by the will of God.

Generally speaking, Lev is the villain of this part of the Galician-
Volhynian Chronicle, which was written by someone in the entourage of
Volodymyr Vasylkovych.® This must have arisen from a rivalry between
the two cousins, but the precise accusations are different. The chronicler
burdened the prince of Halych with the responsibility for the death of
Vaisvilkas, the son of Mindaugas, who became a monk after being baptised
in the Orthodox Rus’ rite, ceding his rule over Lithuania to Shvarno
Danylovych. But Lev was envious of his brother being preferred. One day,
feigning friendship, he came to drink with Vaisvilkas and, inspired by
the devil, killed him.” A further accusation against the murderer is that
- as another fragment of the chronicle makes clear - the monk-prince
was also the godfather of Yuri, Lev's son.® Another, equally spectacular
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example of Lev’s wickedness in the chronicle was his great friendship
with Duke Traidenis of Lithuania. Unlike the converted Vaisvilkas, the
chronicler presents the Lithuanian ruler as a hardened pagan and harsh
persecutor of Christianity, similar to the greatest ancient enemies of God
such as Antiochus, Herod and Nero. Lev came out the worse for wear from
this camaraderie, since Traidenis unexpectedly betrayed his “friend” and
seized Drohiczyn from him. Seeking revenge, the ruler of Halych sent an
envoy to the “great emperor” of the Tatars, Mengu-Timur, to ask for help
against the Lithuanians. The khan gave him an army and ordered many
Rus’ princes to attack Traidenis. During this expedition, Lev deceived
the other Rus’ princes and with only the Tatars by his side, captured
the outer city of Novgorodok. Due to this, there was great anger among
the Rus’ princes, Volodymyr Vasylkovych among them. They considered
that Lev had slighted them, preferring the Mongols to his own kin and
countrymen. This was the reason they turned around at Novgorodok and
the expedition ultimately failed.’

The presence of a developed black legend of Lev in the Volhynian
part of the Galician-Volhynian Chronicle is evident. The desire to take
Krakow which is attributed to the prince is certainly an element of it. The
appearance of the same accusation in the Rus’ source and the Annals
of Traska would seem to derive from its obviousness, rather than being
a reflection of Lev’s true intentions. But this does not have any greater
significance from the point of view of understanding the meaning of
both chronicles, for even if Lev had really wanted to take over Lesser
Poland, his dream of doing so and resultant failure were used against
him in both cases. This detail cannot be separated from the tendency of
both sources to be hostile towards the prince and it would seem more
probable that this was an invention on the part of their authors, since
they were undoubtedly unfavourable towards him. Despite this, many
modern historians have treated Lev’s plan to seize power in Krakow and
Sandomierz as reliable and “objective” information, provided without any
malicious intent.

Many years ago, | was myself certain that the ruler of Halych had
presented his candidacy to the magnates of Lesser Poland, and that
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KHA3a", 97.
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they had rejected it." Other historians who claimed that the prince truly
desired the throne of Lesser Poland often presupposed the existence of
a pro-Galician faction among the local elite." The source on which this
hypothesis was based is an entry in a document issued by Leszek the
Black on 22 January 1284 at Osiek for the Cistercians in Koprzywnica. The
duke confirmed his predecessors’ grants and among other things, added
the following: “Furthermore, we have added for these brothers, for the
love of God, a part of the hereditary estate in Beszyce which belonged
to Niemsta, son of Krzywosad, who was disinherited according to the
law, because having fled to the schismatics, he planned with them the
destruction of our lands.””? The duke’s chancery prepared two original
copies of this charter. The entry concerning Niemsta appears in only one
of them, according to Zygmunt Mazur, precisely because the duke had
decided to bequeath Beszyce to the monks.”

It would seem that Duke Leszek, when describing the reasons for the
confiscation of Niemsta’'s property, did in fact have his participation in
Lev’sinvasion of the dukedom of Sandomierzin mind. Such an assumption
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would seem to be the likeliest. But as Stefan Krakowski noted," it is
entirely arbitrary to hyperbolise Niemsta’s position and turn a single man
into a whole pro-Galician “faction.” In particular since neither the reasons
for which he fled to the “schismatics,” nor when it occurred are known.
Furthermore, Niemsta was quite probably merely a common knight. There
is no indication that he held any office, nor that he could have had a
significant influence on the election of a ruler. Even Leszek did not accuse
the fugitive of wanting to install Lev on the throne of Krakow, but only of
helping to plan a devastating invasion. If we combine the ducal document
with the events of 1280, it merely confirms the plunderous nature of the
prince’s raid.

The conjecture, unconfirmed in the sources, that a group closely
connected to the duchess-widow," or simply she herself,® had taken the
side of the Galician prince, seems somewhat tenuous. The first trace of
Kinga's dispute with Leszek is a commentary added to the attestation of
the founding charter for the monastery of the Order of St Clare at Sacz,
issued by the widow on 6 July 1280. After the duke, lay testators and Prokop,
the ducal chancellor, a separate list of clerical witnesses was added:
“and in the presence of these monks and venerable priests, the above-
mentioned provincial superior, Brother Stefan, custos of Esztergom,
Brother Bogustaw, lector of the Order of Preachers, appointed by the
papal legate to ensure agreement between the duke and ourselves.””
This sentence informs us, laconically yet precisely, of the various steps
taken by Kinga because of her dispute with Leszek. She had to have sent
envoys to Philip, bishop of Fermo, the papal legate staying in Hungary,
since he appointed his trusted men - the Franciscan provincial superior

14 KRAKOWSKI, “Obrona pogranicza wschodniego Matopolski,” 99, note 13. Krakowski has
since changed his opinion on this matter. Earlier, he was convinced of the existence
of a pro-Rus’ faction in Lesser Poland which desired to place Lev on Krakow’s throne:
STEFAN KRAKOWSKI, Polska w walce z najazdami tatarskimi w XIll wieku (Warszawa: Wy-
dawnictwo Ministerstwa Obrony Narodowej, 1956), 208-209.
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“Dzieje wczesnoSredniowiecznego Spisza,” in Historia Scepusii, eds. MARTIN HOMZA,
STANISEAW A. SROKA (Bratislava - Krakow: Avalon, 2010), 166; for Homza: WojTowycz,
Lew Danitowicz, 192; ZuzANA ORSAGOVA, “Ruthenian - Polish - Hungarian relations in re-
gards to the dynastical politics of Bela IV,” in Rus Sredniowieczna a sgsiedzi (IX - potowa
Xl wieku), ed. VITALI) NAGIRNYJ (Krakow: Uniwersytet Jagiellonski, Colloquia Russica vol.
1,2011), 67.

17 FRANCISZEK PIEKOSINSKI (ed.), Kodeks dyplomatyczny Matopolski, vol. 2 (Krakow: Aka-
demia Umiejetnosci, 1886), no. 487, 146.
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Nicholas, the custos Stefan and Bogustaw the Dominican - as conciliators.
As we can see from the foundation charter, which clearly attests to the
agreement reached, their intervention did have the effect desired by the
widow. Leszek accepted Kinga's sovereign title (“domina et princeps de
Sandech”) and on 6 July 1280 personally certified the foundation of the
Sacz monastery and affixed his seal to the charter issued by the widow."
It would seem very unlikely that Kinga undertook any steps to promote
Lev's candidacy for the throne of Krakow, other than her complaint to
the papal legate. In particular, it is difficult to imagine how the Rus’ and
Tatar invasion could have contributed to achieving the main goals of the
widow: the establishment of a new monastery for the Order of St Clare
and maintaining full control of her lands near Sacz.”

The term “schismatics,” used in Leszek the Black's charter for the
Cistercians in Koprzywnica, and which mentions Niemsta, points to
a very clear drawback to Lev’s potential candidacy for the thrones of
Krakow and Sandomierz, as Stefan Krakowski has previously noted. In
Lesser Poland, the Galician ruler was seen as a religious dissenter;® if
he had adopted the Latin rite, maintaining power in Rus’ would have
been problematic. Perhaps when the author of the entry preserved in
the Annals of Traska underlined that the victory over Lev had taken place
during the pontificates of Pope Nicholas and Pawet, bishop of Krakow,
this was also due to denominational reasons.

But above all, the idea that some unspecified group of knights and
magnates in Krakow and Sandomierz had desired to elect a Rus’ ruler as
dukeisinblatantoppositiontothetextofthe Galician-Volhynian Chronicle.
The chronicler twice emphasised the strong will of the “Polish boyars,”
both when refusing to accede to the prince’s desires and in relation to
Leszek’s election. In this tale, there is no place for any supporters of Lev
in Lesser Poland, since it is concerned with the groundlessness of his
claim, which, resulting from hubris, was rightly punished by God. In fact,
the beginning of the passus in the Galician-Volhynian Chronicle relating

18 Doubts not shared by MARTIN HOMzA, “Svata Kunigunda a Spis,” in Terra Scepusien-
sis: Stav badania o dejinach Spisa, eds. RYSZARD GtADKIEWICZ, MARTIN HOMZA (Levoca -
Wroctaw: Klastorisko, 2002), 399, who thought that the widow had extracted Leszek’s
approval for the monastery by threatening to facilitate another attack by Lev and the
Tatars on his land.

19 PIEKOSINSKI (ed.), Kodeks dyplomatyczny Matopolski, vol. 2, no. 487, 145-146.

20 KRAKOWSKI, “Obrona pogranicza wschodniego Matopolski,” 99; Zmubpzki, Studium podzi-
elonego Krélestwa, 288.
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the Galician prince’s expedition on Krakow seems somewhat deliberately
lacking in specifics,?'in contrast to the detailed presentation of the course
of this expedition itself. This is the main reason that my former attempt
at translating the tenor of the chronicler’s fleshing out of this tale into
language appropriate for modern historians now looks so unconvincing
upon closer inspection of the source. The sentence “Lev wanted the
[Polish] land for himself, but the [Polish] boyars were strong and would
not give him the country” does not represent real and factual events, as
once outlined by me, namely Lev presenting his candidacy for the throne
of Krakow and it being rebuffed by the great nobles of Lesser Poland. This
matter is not made any easier by the fact that we know nothing about
the details of Leszek the Black’s election or the exact composition of
the electors. We can merely try to form some general idea based on the
artful literary descriptions of the elections of Krakow’s rulers in the late
twelfth and early thirteenth century penned by Kadtubek.?? But Master
Vincentius's tales fail to suggest that anyone could have introduced their
own candidacy.?

| now return to the entry in the Annals of Traska. As | have already
noted, the details of the Polish victory against Lev are tightly linked
to the mention of Leszek’s election and the claim that the Rus’ ruler’s
expedition was motivated by his desire to obtain the dukedoms of Krakow
and Sandomierz. The inhabitants of both cities, without the participation
of their newly elected duke, set out to defend their chosen ruler against
the usurper. Six hundred men, led by Piotr and Janusz, voivodes of Krakow
and Sandomierz respectively, as well as Warsz, the castellan of Krakow,
defeated a great army of Tatars, Lithuanians and Rus’. For the author
of this entry, emphasising these specific details was the best way of
glorifying Leszek. We can see this when we contrast it with the tale from
the Galician-Volhynian Chronicle which, while recounting the events of
the same battle, fails to mention these dignitaries from Lesser Poland,
even though one of the victors at Gozlice, Castellan Warsz, was known
to the chroniclers.? But the Rus’ author did not wish to glorify Leszek,
merely to vilify Lev. Comparing these two sources leads us to another,

21 As noticed by - WeODARSKI, Polska i Rus, 197.

22 MARIAN PLEZIA (ed.), Mistrza Wincentego zwanego Kadtubkiem Kronika polska (Krakow:
Polska Akademia UmiejetnoSci, Monumenta Poloniae Historica nova series vol. 11,
1994), Book 4, Chapter 21, 175-178 and Chapter 26, 190-194.

23 DABROWSKI, JusupoviC et al., (eds.), Kronika halicko-wotyriska, 499.

24 DABROWSKI, JusupoviC et al., (eds.), Kronika halicko-wotynska, 274, 456.
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more generalised conclusion. There is no reason to doubt the historicity
of the fact that it was Warsz, Piotr and Janusz who defeated the Rus’ and
Tatar forces at Gozlice. But the fact that the details of the tale conform to
how the events transpired cannot be the only explanation for why it was
written in this specific way, and not another. The selection, composition
and arrangement of information, even that taken from real life, is generally
subject to the overall goals of the story.

Analogies exist for the construction used in the chronicler’s tale of
the victory of the dignitaries over Lev. The first can be found in a source
of a similar genre to the Annals of Traska, namely the continuation of
the chronicle of Regino of Priim, written by Adalbert of Magdeburg. It
presents the conflict between King Henry I, the founder of the Saxon
dynasty, and Charles the Simple. Adalbert was obviously on the side of
the former, while the ruler of West Francia was the object of his scorn, as
evidenced by his posthumous characterisation in the entry for the year
925.2 However, two years earlier, we find the following entry: “Charles
wanted to usurp for himself Alsace and that part of Francia next to the
Rhine as far as Mainz, so he advanced with hostile intent as far as the
estate Pfeddersheim by Worms. From there, since King Henry’s faithful
men had gathered at Worms, he fled in a manner not fitting for a king.”?
We see that the usurper fled, terrified solely by the fact of the men of
the rightful ruler gathering. Gallus Anonymous recounts a similar tale.
When Bolestaw Ill was with his army at Gtogow, Silesia was invaded by
the forces of Zbigniew and the Bohemians. Yet even before the duke could
notice this, the invaders were routed by the local marchiones.?” The point
of this type of tale is to show that a good and legitimate ruler does not
need to personally defend himself against the pretensions of his evil
rivals. His loyal subjects will do it for him.

Another, and much more typical device used by the author of the tale
of the victory over Lev is the huge disparity in the size of the belligerent
forces. Six hundred knights from Lesser Poland routed an innumerable

25 FRIDERICUS KURZE (ed.), Reginonis abbatis Prumiensis chronicon cum continuatione Trev-
erensi (Hannoverae: Monumenta Germaniae Historica Scriptores rerum Germanicum in
usum scholarum separatim editi, 1890), 157.

26 SIMON MACLEAN (ed. and transl.), History and Politics in Late Carolingian and Ottonian
Europe: The Chronicle of Regino of Priim and Adalbert of Magdeburg (Manchester Uni-
versity Press, 2009), 237.

27 KAROL MALECzYNskI (ed.), Anonima tzw. Galla Kronika czyli dzieje ksigzqt i wtadcéw pol-
skich (Krakow: Polska Akademia Umiejetnosci, Monumenta Poloniae Historica nova se-
ries vol. 2, 1952), Book 3, Chapter 19, 144-145.
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enemy force. The evident conclusion drawn from this by medieval writers
was that the “Lord of Heaven” himself had granted victory to the Poles. It
was only when a higher power had shown who was right within this dispute
that Leszek himself could assemble a great army which, according to the
chronicler, numbered thirty thousand cavalry and two thousand infantry,
and invade his opponent’s lands. It is quite certain that this exaggeration
of the retaliatory force was intentional, as it served to evidence the might
of Krakow's ruler.

In the Annals of Traska, the consequences of the revenge wrought by
such a great army upon Lev are presented in a highly spectacular manner,
but also without any great precision: the duke “miraculously” plundered
Rus’ and destroyed its towns. In the Galician-Volhynian Chronicle, the goal
of Leszek’s attack is defined in a more modest, but precise manner. This
was the city of Przeworsk, which belonged to Prince Lev, and was taken
and burned to the ground by the Polish ruler, and all of its inhabitants
slaughtered.?® The chronicler returned to Leszek's invasion in a later
passage, as part of a retrospective: “During the aforementioned years
when Lestko took Lev’s city of Przeworsk, the Poles also ravaged the
outskirts of Brest along the Krosna. They took ten villages and started
back. [Thereupon] the men of Brest assembled and gave chase. There
were two hundred Poles and [only] seventy Brestians, [but] they were led
by the voyevoda tit, who was renowned for his bravery during campaigns
and hunting expeditions. Having caught up with them, they engaged them
in battle, and with God’s help the Brestians defeated the Poles, killing
eighty of them and capturing the others. They [also] recaptured their
[stolen] property and thus returned to Brest with honor, glorifying God
and His Virgin Mother [as long as they lived].””

Removing the motive for Lev’'s march on Krakow and his desire to rule
it, the Rus’ tales of the tussle between the Galician prince and Leszek can
be reduced to a typical neighbourly feud, on what is essentially a minor
scale. The Rus’ and the Tatars ravaged the surroundings of Sandomierz,
from whence they were beaten back. In revenge, Leszek conquered and
razed a relatively unimportant town on the border, Przeworsk (mentioned
for the first time in the chronicle), but an expedition by another group of

28 DABROWSKI, JUSUPOVIC ET AL., (eds.), Kronika halicko-wotynska, 504.

29 Ibid., 524-525. | have underlined the fragment from the Hypatian Codex, which contains
the original version — inambesckas nbkmonucs, col. 890. Translation based on: PERFECKY
(translator and ed.), Galician-Volhynian Chronicle, 95-96.
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his men to Brest ended in failure.?* The author of the entry preservedin the
Annals of Traska told of these events as of a great war and a magnificent
victory for the Poles. The details and descriptions he chose create this
impression. Leszek was supposed to have marched on (seemingly the
entirety of) Rus’ with a huge army, wreaked exceptional devastation
there and destroyed Rus’ gords. The depiction of border skirmishes in the
Galician-Volhynian Chronicle is certainly more credible from a historical
perspective, and also makes it impossible to consider Lev's intention of
capturing Krakow a real plan.

Translated by Michat HamersRi
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